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Sicherheitshinweise
Bitte die folgenden Sicherheits- und Montagehinweise beachten und diese Anleitung
aufbewahren, auch wenn die Leuchte schon montiert ist.

Allgemeine Anweisungen:

« Der Hersteller ibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schaden, die Folge eines

unsachgemaRen Gebrauchs der Leuchte sind.

« Leuchten durfen nur fiir den vorbestimmten Zweck verwendet werden. Innenleuchten diirfen

nichtim AuRenbereich verwendet werden.

LVergeMssern Sie sich, dass alle Teile vollstandig vorhanden sind, bevor Sie mit der Montage
eginn:

« Stecker- und Verbindungselemente miissen von Zug- und Drehkréften frei sein.

Symbolerklarungen:

Die fiir diese Leuchte giiltigen Symbole finden Sie auf dem Produktetikett sowie auf der
Verpackung.

« ¢fi» Niedervolt, Kleinspannungen

+ % Spannung in Volt

+ W Leistung in Watt

+ T} Nur fir die Verwendung in Innenr&umen geeignet.

« |P Schutzgrad der Leuchte gegen dufere Einflisse. Den entsprechenden finden

GBR

Safety instructions
Please note the
lamp is already mounted.

in these

and save this manual, also when

General instructions:

« The mar do not accept
of this lamp.

+ Mind to use this lamp for its predetermined function. For example don’t mount indoor lamps in
outdoor areas.

« Please check all components are complete before installing.

« Plug and connection elements must be free of train and trick strengths.

for injuries or defects caused by improper use

Symbol descriptions:
Please find all valid symbols for this lamp on the product label as well as on the packaging.

. low voltage, safety low voltage
« \/ voltage in Volt

« W powerin Watt

. ‘C_]I Indoor use only.

+ |P Degree of protection against external influences. Find the corresponding degree of
protection on rating label.

Sie am Produktetikett.

Pflegehinweise:

« Die Pflege von Leuchten beschrankt SIEh auf die Oberﬂachen
« Es darf keine Feuchtlgkelt in Ar oder an strol

« Leuchten nur mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen.

Teile gelangen.

Hinweise zum Umweltschutz ==

Diese Leuchte darf am Ende ihrer Lebensdauer nicht tiber den normalen Haushaltsabfall entsorgt
werden, sondern muss an einem Sammelpunkt fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten abgegeben werden. Das Symbol auf dem Produkt, der
Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist darauf hin. Die Werkstoffe sind gemaR ihrer
Kennzeichnung wiederverwertbar. Mit der Wiederverwendung, der stofflichen Verwertung oder
anderen Formen der Verwertung von Altgeraten leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutze
unserer Umwelt.

Bitte erfragen Sie bei der Gemeil g die

Hinweise zur Batterieentsorgung

Gebrauchte Batterien diirfen nicht im Hausabfall entsorgt werden, weil sie giftige Bestandteile
und Schwermetalle enthalten kdnnen, die 1
konnen. Geben Sie leere Batterien an eine geeignete Recycling-Einrichtung.
Batterien missen vor der Entsorgung entnommen und fachgerecht entsorgt werden.
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Ohutusjuhend
Lugege kaesolevates juhistes sisalduv teave l&bi ja hoidke juhend alles ka siis, kui valgusti on
juba paigaldatud.

Uldised juhised:
« Tootjad ei vastuta vigastuste ja puuduste eest, mis on tingitud valgush valest kasutam\sest
« Kasutage valgustit sellele ette nahtud otstarbeks. Naiteks arge

instructions:

*+ Mind to clean the surfaces of lamp only.

« Wetness shouldn't get in terminal box or to any conducting part.
« Cleaning with a soft dry cloth only.

Advice for environmental care -
The meaning of this symbol which you can find directly on article in the assembling instruction or
on the packaging, is explained hereunder:

Don't put this article to normal domestic waste after the end of its lifecycle.

You have to bring it o a staging area for electrical wastes.

The materials are ing to their i

With the correct recycling of these materials you can make a significant contribution to
environmental protection.

Ask your local authority for next staging area.

Battery disposal instructions K

Used batteries must not be disposed of through household garbage, since they might contain
toxic elements and heavy metals that can be harmful to the environment and human health.
Return empty batteries to an appropriate recycling facility.

Batteries need to be removed before disposal and disposed of properly.
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Turvaohjeet
Huomio seuraavat turva- ja asennusohjeet ja sailytd nama ohjeet myés lampun asennuksen
jalkeen.

Yleiset ohjeet:
« Valmista ei kanna vastuuta vahingoista tai loukkaantumisista, jotka ovat seurauksia valaisimen

Guealale.
« Kontrollige enne paigaldamist, kas koik osad on olemas.
« Pistik ja ihenduselemendid peavad olema pingevabad.

Siimbolite kirjeldused:
Koiki kaesoleva valgusti kohta kaivaid simboleid saab néha tooteetiketil ja pakendil.

@

* \/ pinge voltides

* W voimsus vattides
- 2} Ainult siseruumides kasutamiseks.

* P Kait te valismoj! eest. Vastav on leitav

Hooldusjuhised:

« Puhastage ainult valgusti valispindu.

« Klemmikarpi voi Ukskdik millisesse elektrit juhtivasse osasse ei tohi sattuda niiskust.

« Puhastage ainult pehme kuiva lapiga.

Keskkonnakaitsealane néuanne
Antud stumbol mille Te leiate otse toote kokkupanemise juhendist v6i pakendilt, tahendab
jargmisf

Arge pange seda toodet parast selle eluea I5ppemist tavalise olmepriigi hulka.
See tuleb viia elektrijaatmete kéltlem\SJaama

Materjalid on vastavalt nende
Nende materjalide Gige kaitlemisega saate keskkonna kaitsmisele oluliselt kaasa aidata.
Infot I&hima kaif kohta saate

Aku korvaldamise juhised H

Kasutatud patareisid ei tohi hévitada kodumajapidamises, sest need vGivad sisaldada mirgiseid
elemente ja mis voivad olla ja inimese tervisele.
Tagastage tlihjad patareid sobivasse ringlussevotuasutusse.

Patareid tuleb enne korvaldamist eemaldada ja nduetekohaselt krvaldada.
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« Valaisimia saa kayttaa vain niiden maari y ei saa
kayttaa ulkona.
+ Tarkasta ennen asennuksen aloittamista, ettd kaikki valaisimen osat I6ytyvat.

« Pistoke- ja liitdntaelementit eivat saa olla altistettuina veto- tai vaantovoimille.

Symbolien selitykset:
Tata valaisinta koskevat symbolit [6ytyvét tuotteen etiketista seké pakkauksesta.

. Matala voltti, pienjannite

» \/ Jannite V

+ W Tehow

« T2} Sopii vain sisakayttoon.

- IP isi intil isia vaikutuksia vastaan. Vastaava kotelointiluokka
I16ytyy tuotteen etiketista.

Hoito-ohjeet:

« Valaisimen hoito rajoittuu pintoihin.

« Liitantatiloihin tai sahkoé johtaviin osiin ei saa paasté kosteutta.
« Valaisimen saa puhdistaa vain pehmealla, kuivalla liinalla.

Ympéiristénsuojelunhj
Tatd valaisinta ei saa havittad tavallisten kotitalousjtteiden mukana, vaan se taytyy toimittaa
sahko- ja Tuotteen paalta, kayttoohjeista tai
pakkauksesta |6ytyva symboli viittaa tahan.
Materiaalien kierratettavyys ilmenee niiden merkinndisté. Kun kierratat tuotteen tai sen
matenaalm (al panostat muulla tavalla vanho]en Iamelden klerra(ykseen teet

8 n teon eli

Lisatietoja or 4 saat omalta

Pariston havittamisohjeet H

Kaytettyja paristoja ei saa havittéa talousjatteen mukana, sillé ne voivat sisaltaa myrkyllisia
osiaja jotka voivat olla ja y Toimita tyhjat
paristot niille tarkoitettuihin kierrétyspistei
Paristot on

ISL

Oryggisleidbeiningar
Vinsamlegast fylgié bessum 6ryggis- og uppsetningarleidbeiningum og geymié pessar
leidbeiningar eftir a6 bid er ad setja upp lj6sio.

Almennar leidbeiningar:

« Framleidandinn ber enga abyrgd 4 meidslum eda skemmdum sem verda af véldum rangrar
notkunar ljésabunadarins.

« Einungis ma nota lj6sid i peim tilgangi sem pvi var upphaflega zetlad. Ekki ma nota
ljosabinad sem aetladur er til notkunar innandyra & Gtisvaedum.

« Athugid hvort allir hlutar ljéssins séu med i pakkanum adur en byrjad er a uppsetningu.

« Gaeta verdur pess ad ekki sé togad i innstungur eda tengla og ad ekki sé sntid upp a pa.

Utskyringar & taknum:
Taknin sem gilda fyrir petta ljos ma finna & vérumerkinu sem og & pakkningunni.

. Lagvolta, Lagspenna

« /' Spenna i Voltum

» W Orkumagn i Wéttum

. f.]: Einungis aetlad til notkunar innandyra.

« [P Varnarstig ligssins gegn utanadkomandi ahrifum. Videigandi varnarstig ma finna a
vérumerkinu.

Umhirda:

* Umhirda ljésabunadarins takmarkast vid yfirbord pess.

« Geeta verdur pess ad enginn rakid komist inn i tengirymié eda pa hluta ljéssins sem eru undir
rafspennu.

+ Einungis mé brifa lj6si med mjdkum, purrum kidt.

Abendingar vardandi umhverfisvernd

Eftir a liftima pessa ljssabunadar lykur ma ekki farga honum i hefébundnu heimilissorpi,
heldur skal fara med hann & par til gerda séfnunarstadi par sem bunadinum er fargao i
samraemi vlé gl\dandl 16g um endurvlnnslu rafmagnsbunadar. Taknié & vérunni, &

notkur \gunum og & um segir til um hvernig farga skuli banadinum.
ihlutarnir eru endurnytanlegir i samraemi vid merkingu peirra. Med pvi a8 endurvinna binadinn
og farga honum & par til geréum endurvinnslustééum er notandinn med virkum hzetti ad taka
patt i vernd umhverfisins.

Vinsamlegast leitid upplysinga um rétta férgun banadarins.

Leidbeiningar um férgun a rafhlodu R’

Ekki ma farga notuéum rafhlédum med heimilissorpi pvi peer geta innihaldié eitrud efni og
pungmalma sem geta verid skadlegir umhverfinu og heilbrigéi manna. Farié meé notadar
rafhlour & videigandi endurvinnslustdd. bad verdur ad fiarlaegja rafhlddurnar fyrir forgun og farga
beim med videigandi hastti.

Yka3zauus 3a 6esonacHocT
Mons, 061 Ha ce B TE3N n pi

TOBa PLKOBO/ICTBO, JOPY 1 CME/] KATO OCBETUTENHOTO TS0 € BEYE MOHTUPAHO.

06K UHCTPYKUMK:

« MPOM3BOANTENST He NoEMa OTFOBOPHOCT 33 HAPAHSIBAHMS N AEDEKTY, NPUIMHEHN OT
HenpasuHaTa ynotpe6a Ha ToBa OCBETUTESTHO THMO.

« MianonasaiiTe ToBa OCBETUTENHO TS0, UMK NPEBUA, npegsapwerwo onpeneneume My
yHKUMM. Hanpumep He MOHTUpaiiTe Tena, npeal B
3aKPUTY NOMELLEHNS, Ha OTKDUTU NPOCTPaHCTBa.

* Monsi, Npefvt MOHTaX NPOBEPETE HANMUHOCTTA 1 U3NPABHOCTTA Ha BCUYKIA KOMIMOHEHTH.

+ KoHTaKTHUTE 1 cBbp3BaluMTe enemeHTy Tpsibsa aa 6baaTt cBOGOAHM OT HATUCK U HaNperHaTocT.

OnucaHvne Ha cumBonuTe:
Mons, oTKpUiTe BCUYKM BanuaHW 3a TOBa OCBETUTENHO TAMO CUMBONN BbPXY NPOAYKTOBUS
€TUKET UM Ha ONaKoBKaTa.

HICKO HICKO

* \/ HanpexeHue BbB BONTOBE
* W MowHocT BbB BaTOBE
« T2} Ynotpe6a camo B 3akpuTH nOMeLLeHNs.

+ |P CreneH Ha 3awwmTa cpeluy BLHIWHM BNMsHUS. HamepeTe CboTBETHATa CTeNeH Ha 3aluTa
Ha eTuKeTa Ha ypepa.

WHcTpykumu 3a noaapbxkka:

« MoumcTBaiiTe Camo MoBbPXHOCTTA Ha Namnara

+ He TpsbBa aa ce ponycka Ha Bnara B
TOKONPOBOASLLMTE HACTH.

* Mpeav Aa 3ano4HeTe NouMCTBaHe, u3vakante noHe 10 MUH. 3a OxnaxaaHeTo Ha
0CBETUTENHOTO TAmo!

TenHaTa kyTis unm no

CwBeTy 3a rpuxa 3a OKomnHata cpeaa
CMUCBITBT Ha TO31 CUMBO, KOWTO MOXETE /1 HAMEpHTE ANPEKTHO BbPXy M3AENUeTo, B
MHCTPYKUMUTE WM BbPXY ONaKOBKaTa, & CIeAHNAT:

He cnaraiite ToBa 3aenve Npy HopManHiuTe GUTOBYM OTNAABLY CEA KPas Ha XKNIHEHNS My LMKb.
Bue TpsabBa fa ro npeaazeTe B NyHKT 3a CbOMpaHe Ha enekTpuYecku oTnaabLm.

MartepuanuTe MoraT Aa ce peunknvupar B CboTBETCTBIE C TEXHUTE Crieundukaumm.

C NPaBUIHOTO PELMKNMPaHE Ha Te3N MaTepuani MoXeTe 1a AaAETe 3HAYUTENEH NPUHOC 38
onassaHe Ha OKofHaTa cpesa.

MonuTaiiTe CLOTBETHUTE MECTHU OpraHu 3a Hait-6nuaknuTe nyHKToBE.

YkazaHus 3a OTCTpaHsAiBaHe Ha 6a7epvw|1'e KaTo oTnagbkK
VanonasamTe Gatepuy He G1Ba A4a Ce UIXBLPIIAT 33EAHO C GUTOBHTE OTNagbLM, Thil KATO Te
MOTAT A2 ChABPXET TOKCHUHI BELLECTBA U TEXK/ METanu, KOWTO A3 Ca BPERHY 33 OKOMHATa

cpena v 3apaseto. Mpepaitte Gatepun B neno aa
Mpean € KaTo OTNaabK BatepunTe 1 rm npegaitTe 3a NPaBUNHO
peuvknupaHe.
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Consignes de sécurité
Lire attentivement les consignes de sécurité et de montage suivantes et conserver ce mode
d'emploi méme aprés le montage du luminaire.

Généralités :

* Le fabricant décline toute
I'utilisation non conforme du luminaire.

« Les luminaires doivent étre utilisés uniquement conformément a leur utilisation prévue. Les
luminaires intérieurs ne doivent en aucun cas étre utilisés a l'extérieur.

« S'assurer que toutes les piéces sont présentes avant de commencer le montage.

« Les fiches et les éléments de raccordement ne doivent pas étre soumis a des forces de traction
ou des forces rotatrices.

é en cas de ou de résultant de

Explication des pictogrammes :
Les pictogrammes valables pour ce luminaire se trouvent sur 'étiquette ainsi que sur l'emballage.

. Bas voltage, basses tensions

+ V Tension en volt

« W Puissance en watt

« T} Luminaire congu uniquement pour étre utilisé a lntérieur.

« |P Degré de protection du luminaire contre les facteurs externes. Le degré de protection
exact est indiqué sur I'étiquette.

Consignes d’entretien :

* L’entretien des luminaires se limite aux surfaces

+ Les zones de et les piéces e doivent pas étre exposées a I'humidité.
« Essuyer les luminaires uniquement avec un chiffon doux sec.

Remarques concernant la protection de 'environnement s

A la fin de sa durée de vie, ce luminaire ne doit pas étre éliminé avec les déchets ménagers
ordinaires, mais étre déposé dans un point de collecte pour le recyclage des appareils électriques
etelectronlques Le pictogramme appose sur le produit, le mode d’emploi ou I'emballage le signale.
Les sont 1t & leur étiquetage. La réutilisation, le recyclage et
les autres formes de valorisation des anciens appareils permettent de contribuer a la protection
de I'environnement. Les centres de collecte des déchets sont recensés dans les mairies.

Elimination des piles usagées

Les piles usagées ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménagéres, car elles peuvent
contenir des éléments toxiques et des métaux lourds qui peuvent étre nocifs pour
I'environnement et la santé. Remettez les piles usagées a un centre de recyclage approprié.
Les piles doivent étre retirées de I'appareil avant d'étre éliminées de maniére appropriée.
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Bezpecénostni pokyny
Prosim dodrzujte 4 pokyny Zené v tomto navodu a ulozte tento
navod a to i v pfipadé, Ze je svitidlo jiz pfipojeno.

Vseobecné pokyny:

« Viyrobce nezodpovida za zranéni nebo vady zpisobené nespravnym pouzivanim tohoto svitidla.
Svitidlo se smi pouzivat pouze pro pfedem stanovené G&ely, napfiklad nepouzivejte vnitini
svitidlo ve venkovnim prostfedi.

« Pfed instalaci zkontrolujte vSechny sou¢asti, zdali jsou kompletni.

« Konektory a spojovaci material neutahujte pfili§ silné.

Vyznam symbolu:
V8echny platné symboly tohoto svitidla naleznete na vyrobku nebo jeho obalu.

+ <8 nizké napéti, bezpecnost nizké napati
+ \/ napéti ve voltech
« W vykon ve wattech

« 12} Pouze pro vnitfni pouziti.

« IP Stupefi ochrany pred vngjgimi viivy. Miru ochrany naleznete na typovém sitku.

Pokyny k tudrzbé:

« Pozor pfi €isténi povrchu svitidla.

* Vlhkost se nesmi dostat na Zadné vodivé casti.

« Cigténi provadéjte pouze mékkym a suchym hadfikem.

Rady pro péci o Zivotni prostre E

Nefunkéni svitidlo nevhazujte do bézného domovniho odpadu, ale do odpadu uréeného pro sbér
elektrického zafizeni

Tyto materialy jsou recyklovatelné dle svych specifikaci.

Spravné recyklujte tyto materialy, které mohou vyznamné pfispét k ochrané Zivotniho prostedi.
Zeptejte se svého mistniho Gfadu pro dal$i postup.

Pokyny k likvidaci bateri Bj

DNK
Sikkerhedshenvisninger
Veer venligst pa felgende og wisninger og gem denne

vejledning, ogsa nar lampen er monteret.

Generelle anvisninger:

+ Producenten er ikke ansvarlig for kvasstelser eller skader som falge af usagkyndig brug af lampen.
+ Lamper ma kun anvendes il det tiltaenkte formal. Indenderslamper ma ikke anvendes udenders.
« Serg for, at alle dele forefindes fer montagen pabegyndes.

« Stik- og forbindelseselementer skal vaere fri for traek- og vridningskraft.

Symbolforklaringer:
De gyldige symboler for denne peere findes pa produktetiketten og forpakningen.

« ¢& Lawvolt, lavspaendinger

» \/ Spznding i volt

+ W effekt i watt

+ T2} Kun egnet til indenders brug

« |P -beskyttelsesgrad for lampen mod ydre pavirkninger. Den til
findes pa produktetiketten.

Plejehenvisninger:

« Plejen af lamper er begreenset til overfladerne.

+ Der ma ikke traenge fugt ind i tilslutninger eller stramfarende dele.
* Renger kun lamper med en bled, ter klud.

Henvisningertilmiljabeskynelse —

Lampen ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Den skal afleveres pa et
indsamlingssted til genvi f elektriske og iske apparater. Symbolet pa produktet,
brugsanvisningen eller forpakningen henviser til dette.

Rématerialerne kan genanvendes iht. deres kendetegn. Med genbrug, materialegenanvendelse
eller andre former for udnyttelse af gamle apparater yder du et vigtigt bldrag til beskyttelsen af

Pouzité baterie se nesmi likvidovat spolu s domécim odpadem, protoze mohou
toxicke slozky a t&zké kov, které mohou byt skodlivé pro Zivotni prostredi a lidské zdravi.
Pouzité baterie do prislusného iho zafizeni.

Baterie je tieba pred likvidaci vyjmout a fadné Zlikvidovat,

EL / GRE

MpPoANTITIKG péTpa ac@aAsiag
MapakaAw TNPAGTE TIG 0dNyieg aoPaAEiag kal CUVAPPOAOYNaNG Kal QUAGETE auTrAv TNV odnyia
a@oToU EXEl cUVApPUOAOYNBET 0 AapTTITAPAG.

Fevikég odnyieg:

+ O karaokeuaoTrg dev avaAapBavel kapia EUBGVN yia TPAUUGTIOOUG Kl KATAOTPORES TTOY
£XOUV TIPOKANBEI atrd P e§ouciodoTNPEVN XPrON TOU AapTITHPa.

+'O1 AQpTITAPES PTTOPOGY Va XpNOTLOTIOINBOUY HGVO YIa ToV TIPOKABOPIGHEVO OKOTIO. AGUTITAPES
EOWTEPIKOU XWPOU eV ETTPETIETAI VOl XPOILIOTIONBOLY OE EEWTEPIKOUG XWPOUS.

+ BeBaiwBeite 6T OAa e§apTrpaTa ival TTAfpN TTPIV apXioEeTe TNV guvappoAGynaon.

« BUopara kal ouvdeTipeg Ba TTpETel va eival EAeUBepa atrd SuvAapelg €AENG Kal oTpEwng.

Emegnynosig oup[io)\wv
MropeiTe va BpéiTe Ta Eykupa 0UMBOAX yIa QUTOV TOV AGUTITPA OTNV ETIKETA TTIPOIOVTOG KABUG
Kai otnv ouokevaoia.

. XaunAr téon
+ V' Taon oe Volt
« W loxo oe Watt
. ﬂ. Mévo yia TNV Xprion e ETWTEPIKIOUG XWPOUG.

» IP Babuog mpoaTtaciag AapmTripa armé eEwTepikoug TrapdyovTes. Tov avahoyo BaBud
TipocTaciag Ba Ppeite GTNV ETIKETA TTPOIBVTOG.

0B8nyieg ppovTidag:

* H mpocTacia Tou AapTiTripa TrepIopigeTal oTIG ETQAVEIES.

* Makpid aTré uypacia oTnv TIEPIOXT TWV AKPOBEKTWY Kal OTa PEPN METAPOPAS PEUNATOG.
+ KaBapioTe Toug AQpTTTrpEg POV pe MaAAKS Kal §Np6 Travi.

03nyieg yia TNV TPooTACia TEPIBAAAOVTOG  memm

270 TéAOG BIGipKeIa AeITOUpYiag Tou, auTog 0 AapTrTipag dev Ba TrpéTel va BewpnBei oikiakd
amoppipparta, GAa va amoppi@Bei ot onueio GUANOYIS yia avAaKUAWGN NAEKTPIKWY Kal
NAEKTPOVIKWY TUTKEUWY. AVAAOYEG EVBEIEEIG UTIAPXOUV OTO TIPOIOV, OTIG 0dnyieg Xpriang f atnv
Guokeuaaia. Ta UAIKE avakukAGWVOVTaI GOp@WVa P TV oRPaver Toug. Me TV avakGkAwan,
EKUETAAAEUTN UANIKOU ) GAAEG HOPPEG avakUKAWGONG atroBAITwY NAEKTPIKOU OTTAICHOU, KAVETE
pia onuavTIKr I0Qopa oTo TTEPIBAAAOV Hag.

Bpeite To TANOIEGTEPO O€ £0GG onueio GUMOYAG aTTd TNV KOIVOTIK oag dioiknan.

OBdnyieg vlu TI]V 6|a9£un ™G pTmatapioag
Bev € va diatiBovTal oTa oIKIakd aTroppippaTa, yiar

£vBEXETal Va nepusxcuv BNANTNPIWSN UNKG Kai Bapid péTaAa Trou BAGTITOUY To TrepIBAANOY Kai

HTropei va eival emBAaB otV uyeia. AwoTe TIg ddeleg pTTatapieg o éva appddio onusio

GUMOVYAG yIa avaKUKAWGN.

O1 ptratapieg TpéTTel TpIv T diGBeon va ByaABouv kai va SiateBolv apuodiwg.
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Istruzioni di Sicurezza
Si prega di seguire le seguenti istruzioni di sicurezza e di montaggio, e di conservare queste
istruzioni anche dopo l'installazione dell'articolo elettrico.

Istruzioni generali:

<l i declina ogni re a di lesioni o danni causati dall'utilizzo i o della

vores miljg. Kontakt for ir bor
t isnil til bor af batterier Rf
Brugte batterier ma ikke bortskaffes sammen med hu da de kan i

giftige komponenter og tungmetaller, som kan skade mlljmet og helbredet. Aflever tomme
batterier pa en genbrugsstation.
Batterier skal fiernes inden bortskaffelse og bortskaffes korrekt.

HRV

Sigurnosne upute
Molimo Vas da slijedece sigurnosne mjere i upute za montaZu procitate a upute sacuvate i kada
je svjetilika namontirana.

OPCE UPUTE :

« Proizvodac ne preuzima odgovornost za Stetu i ozljede koje se prouzrokuju nestruénom
upotrebom proizvoda.

« Svjetilika smije biti upotrebljena samo za predvidenu namjenu. Unutarnje svjetilike se nesmiju
upotrebljavati na vanjskom prostoru

« Provjerite da li su svi predvideni dijelovi u pakovanju, prije nego poénete sa montazom..

« Priklju¢ak i spojni dijelovi nesmiju biti izloZeni izvlacenju ili zakretanju .

Objasnjenje simbola :
Vazecée simbole za ovu svjetiljku naci ¢ete na etiketi proizvoda ili na pakovanju
. @ niski napon —istosmjerna struja

« W' Napon u Voltima
« W Snagau Wattima
. ﬁ samo za upotrebu u zatvorenom prostoru .

« |P zastitni stupanj svijetiljke protiv vanjskih utjecaja. Odgovarajuéi stupanj zastite naci ¢ete na
etiketi proizvoda.

ODRZAVANJE :

« OdrZavanije svjetiljke je ograni¢eno samo na vanjsku povrsinu
« Vlaga nesmije doéi do prikljunog dijela ili na vodice struje

« Svjetiljku Cistite samo sa mekom i suhom krpom

Upute za zastitu okoliSa wem

Ova svjetilika nesmije na kraju svog vijeka trajanja biti bacena u normalno kuéno smece. Morate
ju odnijeti na sabirno mjesto za reciklazu elektricnih i elektronskih uredaja.

Simbol na proizvodu Vas upuéuje na to.

Ove sirovine su u skladu sa njihovom oznakom ponovno upotrebljive .

Sa ponovnom upotrebom tih sirovina ili drugih oblika upotrebe starih uredaja pridonosite zastiti
naseg okolisa.

Informirajte se u svojoj mjesnoj zajednici o sakupljalistu korisnog otpada.

Upute za odlaganje bateri
Upotrebljene prazne baterije se ne smiju odlagati u kuéni otpad jer sadrZe otrovne dijelove i
teske metale koji su Stetni za okolinu i zdravlje. OdloZite prazne baterije na za to predvideno
mjesto za odlaganje . Baterije se moraju struc¢no odlagati
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Saugos nurodymai
Prasome laikytis $iy saugos ir montavimo nurodymy bei i$saugoti $ig instrukcijg ir tuomet, kai
Sviestuvas jau sumontuotas.
Bendrosios instrukcijos

lampada.

* Le lampade devono essere utilizzate solo per gli scopi previsti. Le luci da interno non
possono essere utilizzate per il montaggio all'esterno.

« Assicurarsi che tutte le parti siano presenti prima di iniziare il montaggio.

« Spine e connettori devono essere privi di forze di trazione e di rotazione.

Spiegazione dei simboli:
| simboli validi per questa lampada si possono trovare sull’etichetta del prodotto e sulla
confezione.

. ‘ Bassa tensione
+ \f Tensione in Volt
+ W Potenza in Watt
+ 1% Solo per funzionamento in ambienti interni.

« |P" Grado di protezione dell'articolo di illuminazione contro agenti esterni. Il grado di
protezione relativo si trova sull'etichetta del prodotto.

Istruzioni per la cura:

« La cura delle lampade & da limitarsi alle superfici.

« Assicurarsi che I'umidita non raggiunga le sezioni comunicanti o le parti in tensione.
« Pulire le lampade solo con un panno morbido e asciutto.

per la tutela
Questo simbolo, che si trova direttamente sull'articolo, sulle istruzioni d'uso o sull'imballaggio,
indica che questa lampada non deve essere smaltita nella normale immondizia alla fine della
durata della sua vita, ma deve essere depositata presso un luogo di raccolta per il riciclo di
apparecchi elettrici ed elettronici. | materiali di fabbricazione sono riciclabili in conformita con le
loro marcature. Tramite il riutilizzo, il riciclaggio o altre forme di uso dei materiali si puo dare un
mportante contributo alla protezione dell'ambiente.
Si prega di verificare con I'amministrazione locale il luogo di smaltimento autorizzato

Istruzioni per lo smaltimento delle batterie Rf

Le batterie usate non devono essere smaltite i rifiuti d tici, poiché p

contenere elementi tossici e metalli pesanti che possono essere dannosi per ' ambiente e la
salute umana. Restituire le batterie scariche a un impianto di riciclaggio appropriato.

Le batterie devono essere rimosse prima dello smaltimento e smaltite correttamente.

. toj uz ir zala, atsiradusius dél

$viestuvo naudojimo.

« Sviestuvus galima naudoti tik pagal nurodyta paskirtj. Patalpoms skirty viestuvy negalima
naudoti lauke.

« Prie§ pradédami montuoti, jsitikinkite, ar yra visos dalys.

« Kistuky ir jungiamujy elementy negali veikti traukos ir sukimo jégos.

Simboliy paaiskinimai
$iam Sviestuvui galiojancius simbolius rasite produkto etiketéje ir ant pakuotés.

. Zema jtampa

« V' [tampa (voltai)

« W Galia (vatai)

« T2} skirti naudoti tik patalpose.

IP Sviestuvo apsaugos nuo iorinio poveikio laipsnis. Atiinkamas apsaugos laipsnis
nurodytas produkto etiketéje.

Priezitros nurodymai

« Sviestuvy priezidra apsiriboja pavirsiais.

* Prie jung€iy ir jtampinguyjy daliy negali patekti drégmés.
« Sviestuvus valykite tik minksta, sausa servetéle.

X

Aplinkos apsaugos nurodymai e

Baigus eksploatuoti Sio Sviestuvo negalima imesti su jprastomis buitinemis atliekomis, jj reikia
perduoti | perdirbamy elektriniy ir elektroniniy prietaisy priémimo punkta. Tai rodo simbolis ant
produkto, naudojimo instrukcijoje arba ant pakuotés. Medziagos pagal jy Zenklinima gali bati
bati naudojamos pakartotinai. Pakartotinis naudojimas, medziagy perdirbimas ir kitokios seny
prietaisy perdirbimo formos yra svarbus Jisy indélis | misy aplinkos apsauga.

Savivaldybéje suzinokite apie jgaliotq atlieky priémimo punkta.

Informacija apie baterijy pasalinima

Panaudoty baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis, nes jy sudétyje gali bati
toksisky medziagy ir sunkiyjy metaly, kurie kenksmingi aplinkai ir sveikatai. I$sikrovusias
baterijas priduoti j tam skirtg atlieky perdirbimo punkta.

Prie$ galutinj Salinimg baterijos turi bati iSimamos ir tinkamai perdirbamos.

ESP

Instrucciones seguridad
Por favor preste atencion a la informacion de este manual, también cuando la lampara esté
montada.

Instrucciones generales:

« El fabricante no asumira responsabilidad alguna por las heridas causadas por el uso indebido
de esta lampara.

« Utilize la lampara correctamente. Por ejemplo no monte una lampara de interior en el exterior.
+ Compruebe todas las piezas antes de instalar.

+ Los enchufes y conectores no deben estar tirantes.

Descripcion de simbolos:
Tome nota de los simbolos validos para esta lampara en la etiqueta y el embalaje.

. bajo voltage, seguridad bajo voltage

+ \f voltage en Voltios

+ W potencia en Watios

« 1 Solo para interior.

+ |P Grado de proteccion contra influencias externas. Encuentre el indice de proteccion en la
etiqueta.

I de

« Procure limpiar las superficies externas de la lampara.

+ La humedad no debe entrar en el terminal ni en ninglin conductor de electricidad.
* Limpiar con un pafio suave y seco.

Advertencies medio ambientales =

El significado del simbolo que encontrara en el producto y en el embalaje es el siguiente:
No tire este articulo en la basura convencional cuando haya acabado su ciclo de vida..
Tiene que llevarlo a un depdsito de material eléctrico.

Los materiales se reciclan tal y como se indica en las especificaciones.

Con el correcto reciclaje de estos materiales puedes contribuir a la proteccion del medio
ambiente.

Pregunte a las autoridades locales para actuar correctamente.

Instr i para la de las pilas

Las pilas usadas no deben desecharse en la basura doméstica, ya que pueden contener
elementos toxicos y metales pesados que pueden ser perjudiciales para el medio ambiente
y la salud humana. Devuelva las pilas vacias a un centro de reciclaje adecuado.

Las pilas deben ser retiradas antes de su 'y

HUN

Biztonsagi utmutato
Hasznalat el6t gondossan olvassa el ezt az (tmutatét és tartsa be ezeket a fontos informaciokat
a jovében is.

Altalanos utasitasok:

+ Gyarto nem vallal felelosséget az olyan sérilésekért vagy karokért, melyek a lampa
szakszerullen hasznélatéra vezethettk vissza.

<A csak arra lehet alni, mire van kiszabva ( példaul - beltéri hasznalatra
szolgalé lampat nemszabad kiiltéren hasznalnl)

+ A lampatestet nemszabad letakarni

+ Az izz6kat hagyjak kihtini mielét hozza érnének

Szimbdlumok értelmezése:
A termékre vonatkozd j dlja a

. @ Alacsony fesziiltség
« W elektromos fesziiltség voltokban

és cimkén.

+ W W teljesétmény wattokban
« 12} A vilagitotest kizarolag beltéri hasznalatra szolgal
+ [P Védelem foka. Megtalaljak az adatokata cimkén.

Karbanlartas

+ Lampa feliiletét csak ova(ossan tisztitjak
« Tisztitast csupan szaraz rongyal végezzék

Kornyezetvédelmi jelzés wmm

Ezt a vilagitotestet, élettartalmanak lejarta esetén nem szabad a haztartasi hulladéka helyezni,
hanem le kell adni egy olyan gydijtéhelyen, ahol az elektromos és elektronikus késziiléket
Ujrahasznositasra dsszegyijtik. Ez a szimbélum a terméken a hasznalati utasitason vagy a
csomagolason van feltiintetve. Ez a termék megfelel az ,ijrahasznosithatd” jelzésnek. Az
eléregeden készu\ékek ujrahasznoswtésra va\o Ieadésava\ vagy masfajta értékesitésére vald

é Kérjik, hogy a leadassal
kapcsolatos kérdéseivel forduljon a terilletileg illetékes, veszélyes hulladékok leadasaval
foglalkozé igazgatasi szervekhez R/

A hasznalt akumulatorokat nem szabad a haztartasi hulladékkal egydtt kidobni, mert mérgezé
amelyek karosak lehetnek a kornyezetre és az emberi

S T tar
egészségre.

A hasznalt akkumulatorokat a megfeleld Ujrahasznosito telephelyen dobja ki.
Az elemeket ki kell venni és megfeleléen artalmatlanitani a kidiobas el6tt.
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Drosibas instrukcija
Ladzu, ievérojiet $aja

ija ieklauto ijuun to arf péc lampas
Visparéjie noradijumi:

« Razotajs neuznemas atbildibu par ievainojumiem vai
lampas lieto$anas rezultata.

kas radusies

« Lietojiet lampu tikai tai &tam darbibam. Pieméram, iekstelpu lampas ara.
« Pirms ir &8 Iﬂdzu a visas a
K §

nedrikst pakjaut vilces spgkam un jebkadam citam
bojajumus radosam spekam

Simbolu apraksti:
Skatiet $ai lampai atbilstoSos simbolus uz produkta mark&juma un iepakojuma.

. zema voltaza, zemas voltaZas drosiba
« \f stravas spriegums voltos (V)

« W stravas jauda vatos (Watt)

« T2} Lietot tikai iekstelpas.

« |P Aizsardzibas pakape pret ar&jam i am. Atrodiet i it
etiketes.

pakapi uz

Kopsanas noradijumi:

«+ Tiriet tikai lampas virsmas.

+ Mitrums nedrikst nok|at uz spailu bloka vai citas vaditspéjigas detalas.
« Tiriet tikai ar mikstu, sausu lupatinu.

Rapésimies par vidi
Nozime §im simbolam, kur$ atrodams uz salik§anas instrukcijas vai uz iepakojuma, ir aprakstita
zemak:
Péc kalposanas belgam ne\zmetlet S0 produk(u pie sadzives atkritumiem.
to uz elektrisk iekartu atkritumu savaksanas punktu.
Mate! ir parstradajami saskana ar to specifikaciju.
Pareizi parstradajot Sos materialus, jUs varat sniegt ievérojamu ieguldijumu vides aizsardziba.
Vaicajiet pasvaldiba péc tuvaka savaksanas punkta.

Norades par bateriju utilizaciju

Izlietotas baterijas nedrikst izmest sadzives atkritumos, jo tas var saturét toksiskas sastavdalas un
smagos metalus, kas var kaitét videi un veselibai. Nododiet izlietotas baterijas piemérota otrreizéjas
parstrades punkta.

Pirms izstradajuma utilizacijas baterijas ir jaiznem un pareizi jautilizé.

13 14 15 16 17 18
MK NL NOR PL POR RO
Be3begHocHM coBeTU Veillgheldsmstructies Viktig om sikkerhet owki h ia b i 1] Indicagdes de seguranca Instructiuni de siguranta
BHumasajTe Ha coseTuTe 3a 6€36€AHOCT M MOHTUPak:e U1 YyBajTe ro 0BOj NPUPaYHUK AypyY 1 Lees de il in deze i ijzing goed door en bewaar hem ook als de lamp Folg punktene i denne bruksanvisningen ved montering, og oppbevar den til senere Nalezy pamietac, iz wszelkie informacje zawarte w niniejszej instrukcji powinny by¢ Observe as seguintes ir ] e conserve estas instrugoes, Va rugam sa retineti informatiile continute fn aceste instructiuni si pastrati acest manual, de

0TKako ke 6uae MOHTMPaHO CBETOTO.

OnwWTH MHCTPYKUMM:

« Mpon3seayBaqoT He Npeaema HIKakea OfIFOBOPHOCT 3a NOBPEAWTE UM LITETUTE, KON Ce
nocreauUa of HecooABeTHa ynoTpeba Ha CBETNIOTO.

+ CBETNOTO CMee 1a Ce KOPUCTU Camo 3a MPETXOAHO onpefieneHa uer. BHaTtpewnuTe ceetna
He CMeaT Aia e KOpUCTaT BO HaABOpeLuHa OkonuHa.

« pep 1a 3aN04HETE CO MOHTUPAHETO, IPOBEPETE /JanM Ce MPUCYTHI CUTE [1ETIOBU.

« ENemMeHTITe 3a NpuKIyuyBatse 1 MOBP3yBakbe He CMeaT Aa MOATNEXaT Ha Topauja 1 Briederbe.

O6jacHyBake Ha cumGonure:
Ha etuketata u Ha nakyBak-eTo MOXeTe Aa rm Hajqere cumBonuTe Kou Baxar 3a oBa CBETIO.

. ’ Hucka BonTaxa, HUCKM HanoHy
« %/ HanoH Bo sBonTn
« W Mokwoct 8o BaTH

+ T2 Noroavo camo 3a ynotpe6a 8o BHaTPeLLHM NPOCTOPHA.

IP Crenen Ha 3awTuTa Ha cBETIOTO 0f j Coop
3alWTnTa ke ro HajaeTe Ha eTMkeTaTa of NPOU3BOAOT.

cTeneH Ha

CoBeTy 3a rpuxa:

« puxaTa 3a CBETNOTO Ce 0f1BVBA CAMO Ha FOPHUTE MOBPLLUMHU.

* He cmeat Aa Bnes3aTt Te4HOCTM BO pa3BoAHUTE AEeN0oBW UNW BO [IeNnoB1Te KoM cnposeayBaat
cTpyja.

+ CBeTnaTa f1a Ce YuCTaT Camo CO MeKa CyBa Kpra.

CoBeTy 3a 3alITUTa Ha OKONMHATA e

LLITom ke GuaaT UcTpoLLeHu, OBUe CBETNa He v (hpnajTe Bo 0614HaTa kaHTa 3a OTnaaouu,
TYKy MopaTe Aa r [J0CTaBuTe 10 COBUPHO MECTO 3 PELIMKINPAHE HA ENEKTPUHM 1
€neKTPOHCKM ypean. CUMBOMOT Ha MPON3BOAIOT, Ha NPMPAYHKUKOT 3a ynoTpe6a unm Ha
nakyBareTo yKaxyBa Ha Toa. MatepujaniTe MOXaT 4a Ce PeuVKIvpaar Criope/ HUBHUTe
osHaku. Co ped 3 a KaKo cy VN pyr BUA Ha NPUMeHa Ha
0TNaj, Npasu1Te BaXeH NPUAOHEC 3a 3alUTUTA Ha HALLATA OKOMMHA.

ViHchopmupajTe ce BO fokasniHaTa OMWTHA 33 COOABETHUTE LEHTPU 3a oTnag.

WHCTpyKumMM 3a oTCTpaHyBake Ha 6aTepunte
WckopucTeHnTe Gatepum He cMeart Aa ce dpnaar Hi3 fyGpeTo of AOMaKUHCTBOTO, Guaejin Moxe
1@ COAPXKAT TOKCUUHIA ENIEMEHTY 1 TEWK/ METanu Kou MOXAT Aa GWAaT WTETHN 3a XUBoTHaTa
cpeavHa 1 3apasjeTo Ha nyfeto. BpareTe rv npasHuTe Gatepui BO COOABETEH KanaunTeT 3a
peuVKnMparse.
BarepuuTe Tpeba a ce oTCTpaHar npes " nace
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Vlnmpyxumﬁ no TexHuke 6esonacHocTn
7CTa, U3y4mTe MH HYlO B STOI UHCTPYKLMM, 11 COXpaHUTE 3T0
pykosoqcmo nocre Toro, kak namna GyAeT yxe ycTaHoBreHa.

O6Lwan MHCTPYKUUA:
« Mpowussoautens He GepeT Ha cebsi OTBETCTBEHHOCTDL 3a paHeHus Uk aedekTsbl,

Her ueno 3TOi Namnbl.
« CriepTe 3a TeM, YTOGbI MCMOMNb30BATL My M0 Ha3HaueHnio. Hanpumep, He
YCTaHaBNVBAIATE NaMMbl N5 BHYTPEHHIX MOMELLEHIA CHAPYKN 3aHNs.
« MoxanyiAcTa, NpoBEpbTE Nepe/] MOHTAXOM, YTO BCE 3aN4acTh €CTb B KOMMIEKTALWN NaMNb.
« LiTencens 1 aneMeHTbI NOAKIKHEHMS K NEKTPONUTAHMIO AOMKHbI GbITh CBOBOAHEIMM OT
CKPYTOK 1 nepernbos.

Onucaxne CMMBONOB:
Moxanyiicta, HailauTe BCe AeNCTBUTENbHBLIE CUMBONbI ANS 3TOIM Namnbl Ha HaKneike
NPOAYKTa, Takne e Kak Ha ynaKoske.

. HMSKOe Y HU3KOE Hanp:

« \f HanpsxeHue 8 B

* W mouwHocTs B BT
. ﬂ Vicnonb3oBaHue TONbKO BHYTPY MOMELLEHNIA.

« IP CreneHb 3awmTel OT BHEWHMX BNMSHMA. HallauTe COOTBETCTBYIOLLYIO CTENeHb 3aLuTsl
Ha Haknemnke.

WHcTpykums no o6cnyxusanuio:

+ CiepuTe 3a TeM, YTOBbI OYUCTUT TOMBKO MOBEPXHOCTL TaMMbI.

- Bojja He [0omkHa nonazaTk B pacrpeneniTensHyio KOpoBKy Ui Ha oGy YacTe
AMEKTPONPOBOAKM.

» OumLLaiiTe TONbKO MATKO CyXOi TKaHbHO.

CoBeTbI N0 COXPaHEHMIO OKPYXKaloWei Cpeabl

3HaueHWe aToro cuMBona, KOTOprIZ Bbl MmoXeTe HailTn HenocpeaCcTBEHHO B MHCTPYKUWUK NO
cBopKe UMK Ha ynakoBke, OGBSACHEHO HIKe:

He nomeLyaiTe aTo U3penve B 06bl4Hble GbiTOBbIE OTXOAbl NOCIe KOHLIa ero XM3HEeHHOro uukna.
Bbl 4OMKHBI Yy €ero B mecte, IOM ANS 3NeKTPU4EeCcKUx oTXoa0B.
MaTepMaﬂbl rogHel Anst ﬂOBTOpHOI’O MCHOJ’H:BOBEHMQ COrnacHo CBOMM TeXHUYEeCKUM

T Cnj 01 peumpKy. 9TUX MaTepuanos Bbl MoxeTe caenaTe
Cyu.leCTEeHHbIM BKNaj B oxpaHy Opr)KBIOLLIeM cpeabl.

YTouHute Y CBOUX MECTHbIX Bracrei Mecto ytunusaumu.

YKa:aHMe o yTunusauum 6aTapeek

Hemnb3s yT b BMECTe C 6 0TXOfIaMM, TaK Kak OH1
MOTYT COAEPXATb TOKCUYHbIE KOMNOHEHTBI 1 TRXENbIE METaNbI, KOTOPbIE MOTYT HaHeCT! Bpes
OKPYXKaIOLLEi CPEIE 1 30POBbIO.

Mepen y v3Bnedb 13 npubopa u yTUIM3MpoBaTh Haanexawmm
oBpasom.
25
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Giivenlik Bilgileri

Lutfen burada verilen gtivenlik ve montaj uyarilarini dikkate aliniz ve bu kilavuzu, lamba
monte edildikten sonra da saklayiniz.

Genel Talimatlar

« Uretici, lambanin amaca uygun olmayan kullanimi sonucunda meydana gelen yararlanmalar
veya zararlardan dolay sorumluluk kabul etmeyecektir.

« Lambalar sadece éngbrildikleri amag dogrultusunda kullanilmalidir. i¢ mekan lambalari dis
mekanlarda kullaniimamalidir.

« Montaja baglamadan énce tiim pargalarin eksiksiz oldugundan emin olunuz.

« Fis ve baglanti elemanlari gekme ve burkulma giiglerine tabi olmamalidir.

Sembollerin Agiklamalari:
Bu lamba igin gegerli sembolleri triin etiketinde ve ambalajin tizerinde bulabilirsiniz.

. Algak gerilim, kiigiik voltajlar

« V' Gerilim (Volt)

« W Giig (Watt)

. ﬁt Sadece i¢ mekan kullanimi igin uygun.

+ |P Lambanin dis etkenlere karsi koruma sinifi. llgili koruma sinifini diriin etiketinde
bulabilirsiniz.

Bakim Talimatlari:

« Lambalarin bakimi, ytizeylerle sinirlidir.

« Baglanti bélumlerine veya akim tasiyan pargalara rutubet ulasmamalidir.
« Lambalari sadece yumusak, kuru bir bezle siliniz.

Gevrenin Korunmasi ile ilgili Uyarilar s

Lamba kullanim émriiniin sonunda normal ev atiklariyla birlikte bertaraf edilmemeli; elektrik
ve elektronik atiklar igin kurulan toplama yerlerine birakilmalidir. Uriin, kullanim kilavuzu veya
ambalajin Uizerinde bulunan bu sembol buna isaret etmektedir. Malzemeler, isaretlerine baglh
olarak yeniden kullanilabilir 6zelliktedir. Yeniden kullanarak malzemeleri gen kazandirarak
veya eski cihazlarin baska sekilde i 4 G ]

onemli bir katkida bulunabilirsiniz.

Latfen yerel kamu yonetiminizden uygun bertaraf noktalarini 6greniniz.

Pil bertarafi ile ilgili notlar R’

Kullanimis piller, gevreye ve saglia zararli olabilen zehirli bilesenlere ve agir metallere sahip
olabildikleri igin ev atiklarina dahil edilemez. Bos pilleri uygun bir geri doniistim kurumuna
teslim ediniz.

Piller, bertaraf éncesi gikarilip uygun sekilde bertaraf edilmelidir.

31

inmiddels is gemonteerd.

Algemene instructies:

« De leverancier is niet aansprakelijk voor defecten en mogelijke verwondingen door onjuist
gebruik cq. toepassing van het armatuur

* Gebruik dit armatuur alleen waarvoor het bedoeld is

+ Vb. Monteer geen lamp buiten die voor gebruik binnenshuis is bestemd

« Controleer het armatuur voor montage

« Pluggen en aansluit elementen moeten in goede staat zijn

Symbool verklaringen:
Hierbij verklaring van alle zoals

. Laag voltage, veiligheidsvoltage
* /' Voltage in Volt

« W Wattage in Watt
« T2 Alleen voor gebruik binnenshuis

inde gebruiksaanwijzing en op de doos.

* |P gradatie ; Gradatie van bescherming tegen indringende vioeistoffen.
+ U vindt de corresponderende bescherming op het armatuur en doos

Algemene instructie:

* Houd ook de omgeving van het armatuur schoon

« Zorg ervoor dat er geen water en/of vocht in het armatuur komt
+ Schoonmaken, alleen met een zachte droge doek

Advies voor het milieu:
« De uitleg van dit symbool wat u kunt vinden direct op het item of op de verpakking wordt
hieronder veklaard;

* Gooi dit armatuur niet in de prullenbak na gebruik

* Gelieve het in te leveren bij de b.v. milieustraat

« De gebruikte materialen zijn volgens de

« Met de juiste recycling van deze materialen kun je een bijdrage leveren aan de
bescherming van de aarde

Opmerkingen over de afvoer van batterijen E’

Gebruikte batterijen mogen niet via het huisvuil worden afgevoerd, omdat ze giftige onderdelen
en zware metalen kunnen bevatten. Die kunnen schadelijk zijn voor het milieu en voor de
gezondheid. Lever lege batterijen in bij een geschikt recyclmgbedruf

Batterijen moeten voor de afvoer worden i worden
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MpaBuna TexHikn 6e3nekun
3BepHiTb yBary Ha iHhopMaLlilo, Lo MICTUTBCA B JaHii iHCTPYKLT | 36epexiTb e nociGHuK,
HaBiTb TOAI, KON NamnK BXe BCTaHOBMEHI.
BaranbHi Brasiku:
* Bupo6Huk He Hece ocTi 3a
HenNpaBMbHAM BUKOPUCTAHHSIM Lii€T namnu.
« CrexTe, WwWob aaHa namna 3a np! i HisSIK He iHaKwe.

BCT. I CBI Anst iHTep'epy Ha BIAKPUTIX MAAAHIMKEX.
. I'Iepeslpre BCi KOMMOHEHTH, L0 NOBIHHI GyTn nepep yCTaHOBKOI0.
« TigKrioyeH | cnonyyeHi enemMeHT NoBIUHHI BYTH BINbHI BiA CUNK CTPYMY.

abo gedcbekTn, cnpl

YMOBHI no3HaueHHs:
Bu MoxeTe 3HaiTV BCi AONYCTUMI CUMBOMW ANA LET NaMnv Ha eTUKETLi NPOAYKTY, & Takox
Ha ynakoLli.

. HU3bKa Hanpyra, 6eaneka HU3bKOBOMLTHOO
« W -Hanpyray BonbTax

* W - MotyxHicTb y BaTax

. t_]: TiNbKK BCEPEANHI NPUMILLIEHB.

« IP Crynib 3axvcTy Big 30BHIWHIX BNANBIB. 3a3HaueHuil BIANOBIAHMIA CTYNIHB 3aXUCTY Ha
eTikeTui.

IHCTpyKLUiA 3 gornaay:

« CTexTe, WoG OUNCTUTY Tilbkyt MOBEPXHIO Namnu.

+ BororicTe He NOBMHHA NOTPaNUTK A0 KNEMHOT kopobLi abo Byb-5KoT NPOBIAHOT YaCTUHN.
* YncTka M'AKOT Cyxoi TKaHUHOK.

F 3 o —

CeHC Liboro CUMBOIY, SIKUIA BU MOXETE 3HaiT1 GeanocepeHio B IHCTPYKUIT abo Ha ynakosui,
MNOSICHIOETLCS HIDKYe:

He BukuaaiiTe uto cTaTTio, sik HOpMarsbHi NOBYTOBI BIAXOAM MICAs 3aKIHYEHHS! 11 KUTTEBOTO
uikna. B NOBUHHI A0BECTY HOTO f10 KOHTE/HEPIB ANA eneKTPOTexHiHHMX BiXoais. Matepianu
nignsralTs N [0 X jism. Mpu n yTunizauii umx
matepianis MOXHa 3pOGUTI CYTTEBHIA BHECOK y 3aXUCT HABKOMMILHBOTO CEPEOBILLA.
BanutaiTe y MicueBol Bnaam Ae noTpibHUiA KoHTenHep.

P i woao yTi ii 6aTapei

BukopucTahi 6atapei He MOXHa BUKMAAT PasoMm i3 NOBYTOBMMM BIAXOAAMM, OCKINbKM BOHU MOXYTb
MICTUTY TOKCUHHI KOMNOHEHTY Ta BaXKi MeTan, siki MOXyTb GyTi WKIANVBIMM ANA HABKONMLIHEOTO
cepenoBulLa Ta 310p0B'S. 3naiiTe y Bigy nyHKT

Mepen yTvnisaviero inHO BUIAHATY Ta 4HOM y
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bruk etter at lampen er montert.

Generelle tips:

+ Produsenten overtar intet ansvar for skader som falge av ureg lementert bruk av lampen.
« Lampen ma kun brukes til det den er beregnet til. Innenderslamper ma ikke brukes
utenders.

+ Pass pa at alle lampens deler er for handen fer du begynner monteringen.

« Kontakter og festeanordninger skal veere fri for trekk- og dreiekraft.

Symbolforklaringer:
De symbolene som gelder for denne lampen finner du pa produktetiketten og pa
emballasjen.

. Lavspenning

/' Spenning i Volt
« W Ytelse i Watt
. ﬁ_]: Kun egnet til innenders bruk.
« |P Lampens grad av b
angitt pa produktetiketten.

Vedklikeholdstips:

« Vedlikeholdet begrenses til lampens overflater.

« Det ma ikke komme fukt inn i terminalene eller i stremfgrende deler.
« Lampen skal kun terkes av med en myk, terr klut.

mot ytre pavirkninger. Aktuell besky er

Miljgvennlig avhending s

Dette produktet skal ikke kastes sammen med husholdningsavfall. Det skal leveres pa
en miljgstasjon hvor det samles inn elektriske og elektroniske apparater. Produktet,
bruksanvisningen eller emballasjen er utstyrt med et symbol som informerer om dette.
Materialene kan gjenvinnes. Nar du bidrar til at materialene kan gjenvinnes eller
apparatene brukes pa nytt, gjer du en viktig innsats for miljeet.

Kommunen der du bor kan gi deg informasjon om hvor du kan levere apparatet.

Henvisning om sortering av batterier E

Fordi brukte batterier kan inneholde giftige deler og tungmetaller som kan skade helsen eller
miljeet skal de ikke kastes i husholdningsavfallet. Lever brukte batterier til egnet resirkulering.
Batteriene ma fiernes og handteres fagmessig fer enheten skal kastes.
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Bezpeénostné pokyny
Prosim dodrzujte nasledujtice pokyny obsiahnuté v tomto navode a uloZte si tento navod,
aj v pripade, Ze je svietidlo uZ zapojené.

Vseobecné pokyny:

« Vyrobca nezodpoveda za zranenie alebo zavady, ktoré vznikli v désledku neodborného
pouzitia svietidla.

« Svietidla sa smu pouzivat len k danému ucelu. Vnutorné svietidla nesmu byt pouZivané na
vonkajsie osvetlenie.

« Pred instalaciou skontrolujte vietky komponer &i su kompletné.

+ Konektory a spojovaci material neutahujte prili$ silno.

Vyznam symbolov:

Vsetky platné symboly tohto svietidla najdete na vyrobku alebo na jeho obale.
nizke napétie, bezpecnostné nizke napatie

« W' napétie vo Voltoch

« W vykon vo Wattoch

. t.]: Len pre vnutorné pouZzitie.

« |P Stuperi ochrany pred vonkajsimi vplyvmi. Mieru ochrany najdete na Stitku.

Pokyny k udrzbe:

« Pozor pri ¢isteni povrchu svietidla.

* Vlhkost na nesmie dostat na Ziadne vodivé ¢asti.
« Cistit len mékkou a suchou handrou.

Pokyny k likvidacii odpadu E’

Toto svietidlo po ukonéeni svojej Zivotnosti nesmie byt likvidované prostrednictvom bezného
komunalneho odpadu, ale musi byt odovzdané na $pecialnom zbernom mieste pre likvidaciu
elektrickych a elektronickych pristrojov. Symbol na vyrobku, v navode na pouzitie alebo na
baleni na to upozorfiuje. Materialy st podla ich oznagenia recyklovatelné. Opatovnym
pouzitim, pouzitim druhotnych surovin alebo inou formou vyuzitia pouzitych pristrojov vyrazne
prispejete k ochrane Zivotného prostredia. Zistite si preto vo vasom bydlisku prislusné zberné
miesta.

Pokyny k likvidacii batérie K

Pouzité batérie sa nesmu likvidovat spolu s domacim odpadom, pretoZe moZzu obsahovat toxické
Zzlozky a tazké kovy, ktoré mozu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a fudské zdravie.

PouZzité batérie odovzdaijte do prislusného recyklacného zariadenia.

Batérie je potrebné pred likvidaciou vybrat a riadne zlikvidovat.
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TIENG VIET

Céc chi dan an toan i
Xin hay luu y cac chi dén an toan va Iap dat sau day va gitr gin ban huéng dan nay, ké ca
khi da lap dat xong den.

Cac hworng dan chung:

« Nha san xuét khdng chiu bét ct trach nhiém déi véi thuong tich hoac thiét hai la hau qua
cla viéc str dung dén khéng phu hop. .

« Chi dwgc phép str dung dén cho muc dich da quy dinh san. Khong dwoc phép str dung den
trong nha cho khu virc ngoai troi. .

* Quy vi can chéc chan rang da co day du tét ca cac bo phan trudc khi quy vi bt dau vei viec
lapdat. o .

« Céc chi tiét cam va két ndi khéng dwgc phép co Iyc kéo va lyc xoan.

Cac chu giai biéu twong:

Quy vi tim th4y cac biéu twong ap dung cho dén nay trén nhan san pham ciing nhu vé hdp.

+ <> Bign ap thép, higu dién thé nho

« \f Dién thé tinh béing V

< \W Cong suét tinh bang W

. ﬁ]: Chi pht hop cho viéc str dung tai khong gian trong nha.

« |P" Mtrc d6 bao vé dén chéng cac anh hwdng bén ngoai. Quy vi tim thdy mirc d6 bao vé
twong ¢rng trén nhan san pham.

Cac chi dan bao dwéng:
Viéc bdo dudng den . gi6i han & trén bé mat.

« Khong dwoc phép dé hoi &m vao khu vuc tiép néi hodc bo phan dan dién.
« Chi lau chtii dén bang mot khan mém, kho.

Cac chi dan bao vé mai trwong e

Khong dugc phép tiéu hiy dén nay khi két thic tudi tho qua duong rac thai gia dinh, ma ¢an
phai r?op tai J) (?em thu {hap tai ‘ﬁ'é cac |h|éut b| dién vaqdlen tor. |(Ieu tuorngglren san ph g?n.
huéng dan st dung hogc vé hdp co chi dan vé didu nay.

Cac vat liéu co thé tai str dung can clr theo ky hiéu mac nhan cta chung. Véi viee

tai str dung, tan dung vat liéu hodc cac hinh thirc tan dung céc thiét bi cii, quy vi da dong gop
quan Irong vao viéc bao vé mdi trudng cla chung ta.

Xin quy vi hay tim hiéu tai Gy ban quan Iy khu vuc vé dia diém tiéu hiy cho phép.

Hwéng dan virt bo pin ﬁ’

Khéng duoc virt bo pin da qua st dung vao rac gia dinh vi c6 thé né c6 chia nhitng thanh phan
doc hai va kim loai nang cé thé gay & nhiém mai truéng va doc hai cho strc khde. Ban hay dua
pin da hét dién cho mot co sé tai ché phu hop.

Trudc khi virt bo di, pin sé dwgc thao rudt va st ly ding chuyén moén.

33

przestrzegane réwniez po zamontowaniu lampy.

Instrukcjaogélna:

« Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnoéci za szkody i obrazenia wynikajace z
niewtasciwego uzytkowania lam|

+ Uzytkowac lampy zgodnie z ich przeznaczeniem, np. nie montowac lamp wewnetrznych na
terenach zewnetrznym

* Przed liem prosze czy tkie elementy lampy sg kompletne

« Elementy potaczen nie moga by¢ zac\smete zbyt mocno.

Znaczenia symboli:
Prosze odnalez¢ zaréwno na produkcie jak i na iu
oznaczenia dla tych lamp:

niskie napigcie, bezpieczne dla uzytkownika
« ' napiecie w Voltach

* W moc w Watach

. ﬂ Uzytkowa¢ tylko wewnatrz pomieszczen

« |P Stopien bezpieczenstwa w kontakcie z czynnikami zewnetrznymi. Wiasciwy stopiert
bezpieczenstwa znajduje sig na etykiecie produktu.

Wskazowki dotyczace konserwacji:

« Czyscic tylko obudowe lampy

« Nie dopusci¢, aby woda lub wilgo¢ dostata sie do wnetrza lampy oraz do jakiejkolwiek
czesci instalacyjne;j.

« Czysci¢ wylaczenie miekka, wilgotng szmatka.

Uwagi dotyczace ochrony $rodowiska —

Znaczenie symboli zawartych w niniejszej instrukcji oraz na opakowaniu produktu znajdg
Panstwo ponizej:

Produkt na koniec swojej zywotnosci nie moze by¢ wyrzucany do normalnego pojemnika na
$mieci razem z innymi produktami wgospodarstwie domowym. Zuzyty produkt nalezy odda¢
do punktu zbierania odpadéw elektrycznych i elektronicznych. Tworzywa nadaja sie do
ponownego przetworzenia zgodnie z ich opisem. Poddajac recyklingowi wtasciwe materiaty
przyczyniaja si¢ Panstwo w sposéb znaczacy w ochrone $rodowiska Informacje na temat
punktow zbierania elektro-odpadow znajda Panstwo w lokalnym urzedzie gminy.

Instrukcja usuwania baterii

Zuzytych baterii nie wolno wyrzucac¢ do $mieci domowych, poniewaz mogg one zawiera¢
toksyczne pierwiastki i metale ciezkie, ktére moga by¢ szkodliwe dla $rodowiska i zdrowia
ludzkiego. Puste baterie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu recyklingu.

Baterie nalezy wyjac przed utylizacjq i zutylizowa¢ w odpowiedni sposéb.
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Bezbednosna upustva
Molimo vas da obratite paznju na informacije sadrzane u ovim upustvima i sacuvaijte ova
uputstva i posle montiranja lampe.

Opsta uputstva:

« Proizvodaci ne prihvataju odgovornost za povrede ili oStec¢enja prouzrokovane nepravilnim
kori¢enjem ove lampe.

« Pazite da koristite ovu lampu za svoje unapred odredene funkcije. Npr., nemojte montirati
lampu za zatvoreni prostor u otvoreni prostor.

* Molimo Vas da proverite da li su sve te na broju, pre il

« Konektori i prikljuéni elementi moraju biti oslobodeni napona.

o] imbola:
Molimo Vas da pronadete sve vazece simbole za ovu lampu na etiketi proizvoda, kao in a
pakovanju.

. niski napon, bezbedno nizak napon
+ %/ napon u Volt
* W snagau Watt

. ﬁ_]: Samo za unutra$nju upotrebu.

« |P Stepen zastite od spoljasnih uticaja. Pronadite odgovarajuci stepen zastite na etiketi.

Uputstvo za odrzavanje:

« Pazite da ocistite povrsinu samo lampe.

* Vlaga ne bi trebala da dode u dodir sa prikljuénom kutijom ili bilo kojim delom provodnikom.
« Cic¢enje samo sa mekom, suvom krpom.

Saveti za zastitu Zivotne sredine -

Znacenje ovog simbola koji moZete naci u upustvu za slapanje ili na pakovanju, mozete naci
u daljem tekstu:

Nemojte stavljati ovaj artikal, nakon upotrebe, u normalan otpad. Morate da ga donesete i
odlozite na e\eklro otpad Materuall se mogu reciklirati u skladu sa svojim specifikacijam.

Sai vih ijala mozZete napraviti znacajan doprinos zastiti Zivotne
sredine. Potajte Vase \ckalne vlasti za sledece oblasti za skladistenje.

Uputstva za odlaganje baterija

Iskoris¢ene baterije se ne smeju odlagati sa ku¢nim otpadom jer mogu sadrzati toksi¢ne
komponente i teSke metale koji mogu biti Stetni po Zivotnu sredinu i zdravlje. Iskori$¢ene baterije
predajte na odgovarajuce mesto za reciklazu.

Baterije se moraju ukloniti pre odlaganja i pravilno odloZiti na otpad.

de ede
mesmo que o candeeiro ja se encontre montado

Instrugdes gerais:

+ O fabricante nédo se responsabiliza por ferimentos ou danos em consequéncia de uma
utilizagéo incorreta do candeeiro.

+ Os candeeiros devem ser utilizados apenas para o fim previsto. Os candeeiros de interior
nao podem ser utilizados no exterior.

« Certifique-se de que todas as pegas se encontram na integra antes de iniciar a montagem.
+ Os elementos de encaixe e de unido tém de estar isentos de forgas de tragéo ou torgao.

Explicagdo dos simbolos:
Os slmbolos validos para este candeeiro encontram-se no rétulo do produto, assim como na
embalagel
’ Exlra baixa tens&o, baixas tensées
« % Tens&o em Volt
+ W Poténcia em Watt
. ﬁ Apenas para a utilizagdo em divisdes interiores.

+ IP Grau de protegéo do candeeiro contra influéncias externas. O grau de protegao
correspondente encontra-se no rétulo do produto.

Indicagdes de limpeza:

« Allimpeza de candeeiros limita-se as superficies.

+ Nao pode penetrar humidade nos compartimentos de ligagdo ou nas pegas condutoras de
corrente.

« Limpar os candeeiros apenas com um pano seco e macio.

)4

sobre a pi ca i —
No final da sua vida um este candeeiro ndo pode ser eliminado através do lixo doméstico,
mas deve ser entregue junto de um ponto de recolha para a reciclagem de equipamentos’
elétricos e eletronicos. O simbolo no produto, nas de &0 ou na
alerta para esta situagao. Os materiais s&o reciclaveis de acordo com a sua identificagéo.
Através da reci ou aproveil d teriais ou de outras formas de reaproveitamento
de equipamentos usados da’ um contributo significativo para a prote¢éo do nosso ambiente.
Informe-se junto da sua junta de freguesia sobre o ponto de eliminagao responsavel.

Instrugées de eliminagéao de baterias BT

As pilhas usadas nao devem ser eliminadas através do lixo doméstico, uma vez que podem
conter elementos téxicos e metais pesados que podem ser nocivos para o ambiente e a satide
humana. E favor devolver as baterias vazias a uma Ins(alacao de reciclagem apropriada.

As pilhas tém de ser removidas antes de serem de forma
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Varnostni napotki
Prosimo vas, da slednja varnostna — montazna navodila shranite, kljub temu da je svetilka ze
zmontirana.

Spolosni napotki:

* Proizvaj ne ja za pos| ki so i P
nestrokovne uporabe.

+ Notranja svetila se smejo uporabljati samo znotraj in ne zunaj.

« Prepricajte se, da so vsi deli prisotni preden pri¢nete z montazo.
« Sijalk ne prijemaijte s prostimi rokami. Uporabite rokavico ali bombazno krpo.

ravnanja ali

Razlaga simbolov:
Veljavne simbole za svetilo najdete na produktni etiketi, kakor tudi na embalazi produkta.

. Nizkonapetostna

« V' napetostv Voltih

« W Mogv Watt -

. t.]: Samo za notranjo uporabo.

» |P Stopnja zascite svetila proti zunanjim vplivom. Stopnjo zagite ja navedena na
produktni nalepki.

Navodila za vzdrzevanje:

« Cigenje je midlieno samo na povrsine svetila.

« Nikakor ne sem priti viaga ali tekocine na dele svetila ki prevajajo elektriko — grlo — stikalo.
« Svetilo ocistite s suho, nezno krpo.

Napotki za varovanje okolja

Po koncani Zivljenski dobi svetila, zavrZite svetilo v zato namenjene odpadke.

reciklirati, na kar Pozanimaijte se, kje so v vasi okolici reciklirni zbirni centri. Vegino sestavnih
delov se da reciklirati, na kar nakazuje tudi symbol na embalazi. Z pravilnim sortiranjem
odpkov lahko tudi vi primpomorete k varovanju okolja.

Navodila za reciklazo baterijskih vlozkov E’

Izrabljenih baterij ne smete odvregi med gospodinjske odpadke, ker lahko vsebujejo strupene
sestavine in tezke kovine, ki so lahko $kodljive za okolje in zdravje. Izrabljene baterije oddajte
v ustrezen obrat za recikliranje.

Baterije je treba pred odlaganjem odstraniti in jih pravilno zavreci.
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asemenea si atunci cand lampa este deja montata.

Instructiuni generale

+ Producatorii nu accepta responsabilitatea pentru accidente sau defectele cauzate de
utilizarea necorespunzatoare a acestei lampi.

+ Atentie la utilizarea sau folosirea acestei lampa. De exemplu: nu se va monta lampa de
interior in locul celui de exterior!

+ V& rugam sa verificati toate conexiunile Tnainte de a fi instalat.

+ Elementele de conectare trebuie sé fie libere si drepte.

Descrierea Symbolurilor:
. Q Joasa tensiune, tensiune mica de siguranta.
« W Voltaj, Volt
W Puterea , Watt
. ﬁ Numai utilizare interioara.

IP* Gradul de protectie impotriva influentelor externe. Gasiti gradul de protectie
corespunzator pe eticheta de rating.

Instructinile de intretinere:

« Atentie ! Cuétati numai suprafetele lampii.

+ Umezeala nu are voi s intre in cutia cu borne sau la orice conducta.
« Curatarea se face numai cu un servetel moale si uscata.

Sfaturi pentru ingrijirea mediului:
Sensul acestui simbol pe care le puteti gasi direct pe articol, in instructiunile de asamblare
sau pe ambalaj, se explicad mai jos:

Nu se arunca acest articol cu degeurile mena]ere dupa siars\iul ciclului de fiunctionare ci se
duce la un punct de colectare unde se face ech electrice si

Materialele sunt reciclabile, conform specificatiilor lor.

Cu reciclarea corecta a acestor materiale aruncate aduc o contributie semnificativa la protectia
mediului Adresati-va autoritétilor locale unde sunt, sau vot fi aceste locuri de reciclare.

Acumulatori - instructiuni de reciclare H

Anu se arunca acumulatorii impreuna cu deseurile menajere, acestia continand substante
nocive/otravitoare atat pentru mediul inconjurator cat si pentru sanatatea omului
Acumulatorii uzati se predau la punctele speciale de colectare a deseurilor periculoase.
Bateriile uzate se scot din produs si se predau la punctele de colectare a acestora in vederea
reciclarii lor.
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SWE

Sékerhetsinstruktioner
Félj nedanstaende sakerhets- och monteringsanvisningar, och spara denna bruksanvisning
aven efter monteringen av belysningsarmaturen.

Allménna anvisningar:
« Tillverkaren tar inte pa sig nagot ansvar fér skador pa person eller sak som uppstatt till f6ljd
av olamplig anvéandning av belysningsarmaturen.

« Belysningsarmaturer far endast anvéandas for det &ndamal de &r avsedda for.
Inomhusarmaturer far inte anvéndas utomhus.

+ Forvissa dig om att samtliga delar finns pa plats innan du bérjar med monteringen.

+ Kontakt- och kopplingselement maste vara fria fran drag- och vridkrafter.

Forklaring av symboler:

De symboler som géller fér den hér belysningsarmaturen hittar du pa produktens etikett och
pa férpackningen.

. 0 Lagspanning, klenspénning

« \/ Spanning i volt

« W Effekt i watt

. ﬁ-]: Lampar sig endast for anvandning inomhus.

« P Belysningsarmaturens skyddsniva mot yttre paverkningar. Motsvarande skyddsniva
hittar du pa produktens etikett.

Skétselinstruktioner:

+ Skétseln av belysningsarmaturer ar begréansad till ytorna.

« Fukt far inte komma in i anslutningsutrymmen eller i kontakt med strémférande delar.
+ Rengor belysningsarmaturer endast med en mjuk och torr trasa.

Upply —

Den har belysningsarmaturen far i slutet av sin livscykel inte hanteras som vanligt
hushallsavfall, utan maste lamnas till en insamlingsstation fér atervinning av elektriska och
elektroniska apparater. Symbolen pa produkten, bruksanvisningen eller férpackningen
hénvisar till detta. Materialen kan ateranvéandas i enlighet med méarkningen. Genom
ateranvandning, materialatervinning eller andra former av atervinning av uttjanta apparater,
bidrar du vasentligt till att skydda var miljo.

Fraga hos ke var mottag| finns.

Upplysning om avf: g av batterier E

Anvanda batterier far inte kastas i hushallsavfallel eftersom de kan innehalla giftiga bestandsdelar
och tungmetaller, som kan skada miljon och halsan. Lamna tomma batterier pa lampliga
atervinningscentraler. Batterier maste tas bort fére avfallshantering och lamnas till separat fackmassig
avfallshantering.
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